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m Care & use:

® (Clean the product thoroughly
before first use with warm
water and mild detergent.

* Always wash immediately
after each use.

* Dishwasher-safe (Top rack
only).

* Do not clean or allow to come
into contact with solvents or
harsh chemicals. This could
resultin damage.

® Avoid using abrasive pads or
cleaners.

For your child’s safety
and health: WARNING!

® Always use this product with
adult supervision

* Always check food
temperature before feeding.

® Before each use, inspect the
product thoroughly Throw
away at the sign of damage
or weakness.

® When using a microwave, the

outside of the product will
feel cooler than the food.

® Always stir heated food
to ensure even heat
distribution and test the food
temperature before serving.

® Keep all components not in
use out of children’s reach.

* Not suitable for use in a
conventional oven or a
combination microwave
oven with grill feature.

* Do not store in direct
sunlight or near heat source.

® Food colourings may
discolour components but
will not affect performance
safety of the product.

Please read the instructions
carefully and keep the packaging
for future reference. Safety tested
- Compiles with EN 14372.

Ll Cura e utilizzo:

® Pulire accuratamente il
prodotto prima di utilizzarlo
per la prima volta.

® Lavare subito dopo ogni
utilizzo.

® Lavare in lavastoviglie
(cestello superiore).

* Non pulire con detergenti
chimici aggressive poiché
potrebbereo danneggiare il
prodotto.

® Evitare di utilizzare spugne e
detergenti abrasivi.

Per la sicurezza e
la salute del vostro
bambino: AVWERTENZA!

® Utilizzare sempre
questo prodotto sotto la
sorveglianza di un adulto

Controllare sempre la
temperatura dell’alimento
prima di alimentare il
bambino.

® Prima di ogni uso controllare
il prodotto. Sostituirlo al
primo segno di usura o
danneggiamento

® Se si utilizza nel microonde, il
prodotto risultera sempre pil
freddo rispetto al cibo.

® Merscolare sempre il cibo
riscaldato nel microonde
e controllare sempre la
temperature prima di servirlo.

® Tenere gli eventuali componeti
del prodotto lontano dalla
portata dei bambini

* Non adatto per uso nel
forno tradizionale o forno
microonde con grill.

* Non tenere esposto alla Ice
diretta del sole o viconoa
fonti di calore.

Alcuni cibi potrebbero
macchiare il prodotto

o sue partiquesto non
influisce sulla sicurezza e le
caratteristiche del prodotto.

Per favore leggere attentamente
le istruzioni in maniera e
conservare la confezione per
necessita future.

Test sicurezza conforme alle
normative EN 14372

a Mantenimiento

y uso:

Limpie bien el producto antes
del primer uso con agua tibia y
detergente suave.

Lavar siempre inmediatamente
después de cada uso.

Se puede lavar en el lavavajillas
(rejilla superior solamente).

No lo limpie ni permita
que entre en contacto con
disolventes o productos
quimicos agresivos. Esto
podria resultar perjudicial.

Evite el uso de almohadillas o
limpiadores abrasivos.

Paralasaludy
seguridad de su hijo:
ADVERTENCIA!

Siempre utilice este producto
con la supervision de un adulto.

Siempre revise la
temperatura de los alimentos
antes de alimentar el nifio.

Antes de cada uso
inspeccionar el producto.
Tirelo a la primera sefial de
daio o debilidad.

Cuando utilice un microondas,
el exterior del producto estara
mas frio que la comida.

Siempre remueva la comida
calentada para asegurar una
distribucién uniforme del calor
y probar la temperatura de los
alimentos antes de servir.

Mantenga todos los
componentes que no estén en

uso fuera del alcance los nifios.

* No es adecuado para su uso
en un horno convencional o
un horno microondas utilizado
con la funcién de Grill.

* No deje expuesto el producto
bajo la luz directa del sol o
cerca de fuentes de calor.

® Los colorantes alimentarios
pueden decolorar los
componentes del producto
pero no afectaran a
la seguridad en su
funcionamiento.

Por favor, lea atentamente
las instrucciones y guarde
el embalaje para futuras
referencias.

Seguridad probada - Cumple la
norma EN 14372

m Entretien et
utilisation:

* Nettoyez le produit avant de
I'utiliser pour la premiere fois
avec de I'eau chaude et un
détergent doux.

® Lavez-le toujoursimmédiatement
apres chaque utilisation.

* Lavable au lave-vaisselle
(panier supérieur uniquement).

* Ne pas laver nifaire entrer en
contact avec des solvants ou des
produits chimiques corrosifs. Vous
risqueriez de 'endommager.

® Evitez d'utiliser des tampons ou
des nettoyants abrasifs.

Pour la sécurité et la
santé de votre enfant:
AVERTISSEMENT!

* Utilisez toujours ce produit
sous la surveillance d'un adulte.

* Toujours vérifier la température
de la nourriture avant de
nourrir le bébé.

* Avant chaque utilisation,
inspectez le produit. Jetez-le au
premier signe de dommage ou
de faiblesse.

* Lorsque vous utiliserez un
micro-onde, I'extérieur du
produit paraitra plus froid que
la nourriture.

* Mélangez toujours la nourriture
réchauffée pour garantir une
bonne distribution de la chaleur
et testez la température de la
nourriture avant de la servir.

* Gardez tous les composants
qui ne sont pas en cours
d'utilisation hors de la portée
des enfants.

* Ne convient pas a une utilisation
dans un four conventionnel ou
un micro-onde combiné avec
fonction grill.

* Ne pas entreposer a la lumiére
directe du soleil ou prés d'une
source de chaleur.

® Les colorants alimentaires sont
susceptibles de décolorer les
composants, mais n‘affecteront
pas la performance du produit
en matiére de sécurité.

Veuillez lire les instructions
soigneusement et conserver
I'emballage pour vous y référer
par la suite.

Soumis a des contréles de sécurité
- Conforme a la norme EN 14372

m Pflege &

Benutzung:

® Reinigen sie das Produkt vor
der ersten Benutzung mit
warmen Wasser und mildem
Spulmittel.

® Reinigen sie sie das Produkt
direkt nach jeder Benutzung.

® Spilmaschinentauglich.

® Reinigen sie das Produkt nicht
mit scharfen Chemikalien,
dies konnte das Produkt
beschadigen.

® Vermeiden sie schleifende
Ticher oder Reinigungsmittel.

Fiir die Sicherheit
und Gesundheit lhres
Kindes: WARNUNG!

® Benutzen sie dieses Produkt
nur unter Aufsicht von
Erwachsenen.

e Uberpriifen Sie immer die
Temperatur der Speisen vor
dem Flttern.

¢ Uberpriifen sie das Produkt
vor hjeder Benutzung.
Entsorgen sie das Produkt bei
anzeichen flr Beschadigung.

® Bitte beachten sie bei
Benutzung einer Mikrowelle
wird sich der Loffel kiihler
anfuhlen als die Nahrung.

® Erhitze Nahrung sollte immer
vor dem verzehr geriihrt
werden um eine gleichmaBige
Warmeverteilung zu
gewabhrleisten.

® Deponieren Sie nicht
benutzte Komponenten
auBer Reichweite des Kindes.
* Nicht geeignet fiir
Benutzen im Ofen oder
einer Mikrowelle mit
eingeschalteter Grillfunktion.

® Keine Aufbewahrung in
direktem Sonnenlicht oder in
der ndhe von Hitzequellen.

® Lebensmittelfarbstoffe konnen
Komponenten verfarben
nehmen aber keinen Einfluss
auf die Leistung oder Sicherheit
des Produkts.

Bitte lesen Sie die Anweisungen
sorgfdltig durch.

Sicherheit gepriift - Kompiliert mit
EN 14372

3l Cuidadose
utilizacao:
Antes da primeira
utilizagao, lavar o produto
cuidadosamente com agua
morna e um detergente suave.

Lavar imediatamente apds
cada utilizacao.

Pode ser lavado na méaquina
(apenas na grelha superior).

Né&o lavar nem permitir o
contacto com solventes ou
detergentes fortes. Isso pode
provocar danos.

Evitar esponjas ou escovas de
limpeza abrasivas.

Para a seguranca e
saude do seu filho:
AVISO!

Utilizar sempre este produto
com supervisao de um adulto.

Sempre verifique a
temperatura do alimento
antes de alimentar.

Inspeccionar o produto antes
de cada utilizagdo. Deitar fora
ao primeiro sinal de dano ou
fragilidade.

Se utilizar um micro-ondas, o
exterior do produto parecera
mais frio do que os alimentos.

Mexer sempre a comida
aquecida para garantir uma
temperatura uniforme e
verificar a temperatura da
comida antes de servir.

Manter todos os componentes
que ndo estdo em uso fora do

m intretinere si

Pentru siguranta si

utilizare:

Inainte de prima folosire,
curatati temeinic produsul cu
apa calduta si un detergent slab.

Spalati intotdeauna lingurita

imediat dupa fiecare utilizare.

Produs compatibil cu masina
de spalat vase (Numaiin
cosul superior).

Nu curatati sau nu permiteti
intrarea in contact a produsului
cu solventi sau produse
chimice puternice. Acestea ar
putea deteriora produsul.

Evitati folosirea de bureti sau
lavete abrazive.

sanatatea copilului
dvs.: ATENTIE!

Folositi intotdeauna acest
produs sub supravegherea
unui adult

Verificati intotdeauna
temperatura alimentelor
nainte de a fi hranite.

Verificati produsul inainte

de fiecare utilizare. Aruncati
produsul la primele semne de
deteriorare sau uzura.

La folosirea in cuptorul

cu microunde, exteriorul
produsului este mai rece decat
mancarea.

Amestecati tot timpul hrana
incalzita pentru a asigura o
repartizare uniforma a caldurii
si testati temperatura hranei
nainte de servire.

Nicio componenta nefolosita

) stell &bruk:

Rengjer produktet grundig for
forste gangs bruk med varmt
vann og mildt vaskemiddel.

Vask alltid umiddelbart etter
hver bruk.

Kan vaskes i oppvaskmaskin
(kun pa gverste hylle).

Unngé rengjering med eller
eksponering for lasemidler
eller sterke kjemikalier. Dette
kan forarsake skade.

Unnga bruk av
skurende svamper eller
rengjoringsmidler.

For ditt barns
sikkerhet og helse:
ADVARSEL!

Bruk alltid dette produktet
under voksent tilsyn

Sjekk alltid mattemperaturen
for servering.

Kontroller produktet
grundig fer hver bruk. Kast
umiddelbart ved tegn pa
skade eller slitasje.

Ved mikrooppvarming vil
produktets ytterside vaere
kjoligere enn maten.

Rer alltid oppvarmet mat for
4 sikre jevn varmefordeling
og test temperaturen for
servering.

Oppbevar alle komponenter
utenfor barns rekkevidde.

Ikke egnet for bruk i

alcance das criangas.

® Néo é adequado a utilizagao
num forno convencional
ou num micro-ondas com

« funcdo de grelhador.

N&o guardar sob luz solar
directa ou préximo de uma
o fontede calor.

Os corantes dos alimentos
poderéo alterar a cor dos
componentes mas nao
afectarao a seguranca de
utilizacdo do produto.

Ler as instrugbes cuidadosamente

e guardar a embalagem para
referéncia futura.

Teste de seguran¢a — Em
conformidade com NE 14372

nu trebuie lasata la indemana
copiilor.

® Produsul nu este adecvat
folosirii intr-un cuptor
conventional sau intr-un cuptor
cu microunde cu accesoriu
gratar.

* Nu depozitati produsul in
lumina directa a soarelui sau
langa o sursa de caldura.

® Colorantii alimentari pot
decolora componentele,
nsa nu vor afecta normele
de siguranta in folosirea
produsului.

Va rugdm sd cititi cu atentie
instructiunile si sd pdstrati
ambalajul, pentru a le consulta
ulterior.

Supus testului de siguranta -
Respectd EN 14372

tradisjonell stekeovn eller
kombinert mikrobglgeovn
med grillefunksjon.

® Oppbevar ikke i direkte
sollys eller i naerheten av
varmekilde.

e Matfarger kan misfarve
komponenter, men vil ikke
pavirke produktets ytelse
eller sikkerhet.

Les instruksjonene noye og ta
vare pd emballasjen for fremtidig
referanse.

Sikkerhetstestet - Overholder EN
14372



m ®dpovTida kat

Xpnon:
KaBapiote kahd to mpoidv pe (eotd
VEPG Kal ATTIO AMOPPUTIAVTIKO TIpIV
TNV TIPWTN XPron.
KaBapilete 10 poidv apéowg
HETa amd KaOe xprion.
KatdMnho yia 1o muvtriplo
mdtwv (pdvo oTNV MAvw oxXapa).
Mnv xpnotpomoleite Stahiteg iy
SPUOTIKEG XNHIKEG OUTIEG Yia TOV
KaBapIoPO6 TO TIPOIOVTOG Kalt
OTMOPUYETE TNV EMAPH] € TETOLA
UAIKA. Mmopei va ipokAnBei {nud.
Mnv xpnotpomoteite PETOANIKA
opouyydpla 1 SlafpwTtika
KaBaploTiKA.

Ma v ac@daleia Kat
TNV uysia Tov maudiov
oag: MPOEIAOMNOIHZH!

Xpnotgomoleite mavta autd

TO TIPOIGV LTS TNV emiBAeYn
gvnAikou.

ENéyxete mavta
Beppokpacia Tng TPOPNHG TPV
amnd ) ofton.

ENéyxete To mpoidv mptv and
KaBe xprion. Neta&te 10 apéowg
UOANIG EPPAVIOTOVV Ta TTPWTA
onpadia eBopdg fi {npide.
Katd to (¢otapa oto polpvo
UIKPOKUPATWY, N Beppokpacia
TNG EMPAVELQG TOU TTPOIOGVTOG
gival apnAdtepn amo tn
Beppokpacia Tou paynTtou.
Avakatevete dvta To {eoTapévo
(paynTo Y0 OHOIOHOPPN
Katavopr g BeppdTnTag Kat
eNéyxeTe TN BeppoKpacia Tou
GaynToU TPV TO TAICHA.
Dula&te OAa ta pépn mou Sev

XPNOIHOTIOIEITE HaKPLA aTTd
madid.

Aev gvdeikvutal yla xprion o€
am\oug oUpPVoUG 1 POUPVOUG
HIKPOKUMATWY HE Aertoupyia
YKPIA.

Mnv amoBnkeveTe o€ XWPO
extebeluévo o€ dueon nNakn
akTivoBoAia rj Kovtd og TINyEg
BeppotnTac.

To mpoidv pnopei va
QAMOXPWHATIOTEL amd TIg
XPWOTIKEG OUTIEG TWV TPOPWY,
ald auto Sev emnpeddel TV
ao@Aheld Tou.

@4 Udrzba a

pouzivani:
Pfed prvnim pouzitim omyjte
vyrobek teplou vodou a
Setrnym Cisticim prostfedkem.
Vyrobek omyvejte ihned po
kazdém pouziti.
Lze myt v my¢ce na nadobi
(pouze v horni prihradce).

Vyrobek necistéte pomoci
rozpoustédel ani silnych
chemickych prostiedkl a
zabrante kontaktu s témito
latkami. Mohlo by dojit k
poskozeni.

Nepouzivejte abrazivni houbicky
ani abrazivni Cistici prostredky.

Pro bezpedi a zdravi
vaseho ditéte:
VAROVANI!

Tento vyrobek pouzivejte
vzdy jen pod dohledem
dospélého

Vzdy kontrolujte teplotu jidla
pred podavanim.

Pred kazdym pouzitim
vyrobek zkontrolujte. Jakmile
objevite prvni zndmky
poskozeni nebo zeslabeni,
vyrobek zlikvidujte.

Pouzivéte-li mikrovinnou
troubu, bude se vnéjsi strana
vyrobku zdat vzdy chladnéjsi
nez pokrm.

Ohfaty pokrm vzdy
promichejte, aby v ném

byla teplota rozlozena
rovnomérné, a vzdy jeho
teplotu pred podanim
vyzkousejte.

Udrzujte véechny soucasti,
které pravé nepouzivate,
mimo dosah déti.

Viyrobek neni vhodny pro
pouziti v elektrické troubé
nebo v mikrovinné troubé

s grilem.

Vyrobek neuchovavejte na
pfimém slune¢nim zateni ani
v blizkosti zdroju tepla.
Barviva jidel mohou zménit
barvu &asti vyrobku, ale
neovlivni jeho funkci ani
bezpecnost.

a Negain

uporaba:

Pred prvo uporabo izdelek
temeljito ocistite s toplo vodo
in blagim detergentom.

Vedno umijte takoj po vsaki
uporabi.

Varno za uporabo v
pomivalnem stroju (Samo
vrhnja polica).

Ne cistite z in ne pustite, da
pride v stik s topili ali mo¢nimi
kemikalijami.

Ne uporabljajte abrazivnih
gobic ali ¢istil.

Zavarnost in
zdravje vasih otrok:
OPOZORILO!

Vedno uporabljajte ta izdelek
ob nadzoru odraslih oseb.

Pred hranjenjem vedno
preverite temperaturo hrane.

Pred vsako uporabo izdelek
preglejte. Zavrzite ob prvem
znaku poskodb ali Sibkosti.

Pri uporabi v mikrovalovni
pecici, bo zunaj proizvoda
obcutek hladnejsa od hrane.

Vedno premesamo segreto
hrane zagotoviti tudi
porazdelitev toplote in
pred postrezbo preverite
temperaturo hrane.

Naj bo vse sestavne dele, ki
niso v uporabi izven dosega
otrok.

Ni primerno za uporabo v
pecici ali v kombinacijski
mikrovalovni pecici s funkcijo
Zara.

Ne shranjujte na neposredni
son¢ni svetlobi ali v bliZini
vira toplote.

Hrana barvila lahko povzrodi
razbarvanje komponente,
vendar ne bo vplivala na
varnost ucinkovitost izdelka.

m Osetrovanie a

pouzivanie:
Pred prvym pouZitim produkt
dokladne umyte v teplej vode
s pridanim slabého ¢istiaceho
prostriedku.

Po kazdom pouziti ihned umyte.

Mozno umyvat v umyvacke
riadov (len horny kosik).
Zabrante kontaktu ani necistte
rozpustadlami ¢i agresivnymi
chemikaliami. Mohlo by dojst k
poskodeniu.

Vyhybajte sa pouzivaniu
$pongii a cistiacich
prostriedkov s abrazivnymi
vlastnostami.

Bezpecnost a
ochrana zdravia
dietata: VYSTRAHA!

Tento produkt sa musi vzdy
pouzivat pod dohladom
dospelej osoby

Vzdy skontrolujte teplotu
potravy pred podanim.

Pred kazdym pouzitim produkt
skontrolujte. Pri prvom
priznaku poskodenia alebo
oslabenia produkt vyhodte.

Ak budete pouzivat
mikrovinnu rdru, vonkajsi
povrch produktu bude
chladnejsi nez jedlo.

Zohrievané jedlo vzdy
pomiesajte, aby doslo k
distribucii tepla, a pred
podavanim teplotu jedla
skontrolujte.

V3etky nepouzivané sucasti
uschovavajte mimo dosahu
deti.

Nevhodné na pouzivanie
v §tandardnej rare alebo v
kombinovanej mikrovinnej
rure s funkciou grilu.

Neskladujte na priamom
slne¢nom svetle ani v
blizkosti zdroja tepla.

Farbiva, ktoré obsahuje jedlo,
mozu zmenit zafarbenie
sucasti, no nebude to

mat vplyv na bezpec¢nost
produktu.

C) Tisztitas és

hasznalat:

Az elsé hasznélat el6tt tisztitsa
meg a terméket meleg vizzel és
enyhe tisztitoszerrel.

Minden hasznalat utan azonnal
mossa el.

Mosogatdgépben tisztithato
(csak a fels6 kosarban).

Ne tisztitsa és ne hozza
érintkezésbe oldo6szerekkel
vagy erés vegyszerekkel. Ezek
kart tehetnek a termékben.

Ne hasznaljon a termékhez

suroldszivacsot vagy surold
tisztitészert.

Gyermeke biztonsaga és
egészsége érdekében:
FIGYELMEZTETES!

A terméket mindig felnétt
felugyelete mellett hasznalja

Az etetés el6tt mindig
ellenérizze az élelmiszer
hémérsékletét.

Minden hasznalat el6tt
vizsgalja meg a terméket.

Ha barmilyen sérilés vagy
gyengulés jelét latja, azonnal
dobja ki.

Ha mikrohulldmu siitében
hasznalja, a termék kiils6 része
hidegebb lesz, mint az étel.

Mindig keverje meg

a felmelegitett ételt,

hogy annak héeloszlasa
egyenletes legyen, és
felszolgélas el6tt ellendrizze
annak hémérsékletét.

A nem hasznalt kanalakat
tartsa gyermekektdl elzarva.

Nem hasznalhaté
hagyoményos siitében vagy
kombinalt mikrohullamu
sitében, ha annak grill
funkcidja is be van kapcsolva.

Ne tarolja kozvetlen
napfényen vagy héforrasok
kozelében.

Az ételszinezékek az egyes
részeket elszinezhetik, de ez
nem befolyasolja a termék
biztonsagat.

m YnoTtpe6an

rpyKM:
MouncteTe gobpe NpoaykTa

npeav mbpaara ynotpeba ¢ Tonna
BOJ1a 1 MeK MOYNCTBaLL Npenapar.

BuHarn nsmusaiite He3abaBHO
cnep ynotpeba.

Moe fja ce nouncTea B
CbaomMusnHa MawuHa (Camo Ha
ropHara peLueTka).

He nouncrsarite n He
NO3BOJIABAITE KOHTAKT C
pasTBOPUTENN N CUITHI
xumukanu. Toa Moxe fAa foBefie
[0 MoBpeay.

M36arsaiite ynotpeba Ha
abpasuBHY NOANOXKKN UK
NOYMCTBALLY NpenapaTy.

3a3gpaBeTon
6e3onacHOCTTa

Ha BawmTe Aeua:
NMPEAYNPEXAEHUE!

MpopyKT®T TPA6Ba fa ce
13non3ga Npu HabnoaeHve ot
Bb3pacTeH

BuHaru nposepsiBaiite
Temrepatypata Ha XpaHaTa npeav
XpaHeHe..

MposepsABaiTe npoayKTa npean
BCAKa ynotpeba. /3xsbpnete
npwv MbpBUTE NPU3HALM Ha
nospefa nnn pasxnaﬁBaHe.

Mpu n3nonssaHe Ha
MWKPOBb/IHOBa GpypHa,
BbHLLIHATa CTpaHa Ha NpoayKTa
€ rno-CTygeHa OT XxpaHaTa.

BuHaru pas6bpksaiite
ropeuiata xpaHa, 3a Aa
pasnpegenuTte Temnepatypara
paBHOMEpPHO, 1 NpoBepABaiiTe
TemnepaTypaTa Ha XxpaHaTa
npeav fia A cepsupare.

CbxpaHsBaiiTe
Hen3non3BaHuTe YacTn paney
OT focera Ha fieTeTo.

MpopyKTHT He e noaxopALy
3a ynotpeba B 06MKHOBEH
bYPHV UNKN B KOMOBUHMPaHN
MWUKPOBbBIHOBM GYPHY C
byHKUMA 3a rpun.

He cbxpaHaBaliTe Ha gupeKTHa
CbHYEBa CBET/INHA NN B
61130CT 4O HarpeBaTenHn ypeau.

XpaHaTta moxe aa 06e3uBeTu
KOMMOHEHTUTE, HO He OKa3Ba
BNMAHNE BbPXY ePeKTUBHOCTTa
1 6e30MacHOTO U3MON3BaHe Ha
npopyKra.

AaBdote mpooeKTIKA TIG 0dnyieg
Kat pUAGETE TN ouokevaoia yia
UeAoVTIKN avagopd.

EAéyxOnke n aopdleia -
IkavomotoUvTal ol amaITrioeIg ToU
mpotumou EN 14372

Prectéte si peclivé pokyny a
uschovejte baleni pro pozdéjsi
pouZiti.

Bezpecnost testovdna - splriuje
evropskou normu EN 14372

Prosimo, podrobno preberite
navodila in prihranite embalazo
za reference v prihodnosti.

Varnostno testirano - V skladu z
EN 14372

Pokyny si dokladne precitajte
aobal uschovajte na pripadné
pouZitie v budtcnosti.

Testované na bezpec¢nost —
vyhovuje poZiadavkdm normy
EN 14372

Figyelmesen olvassa el az
utasitdsokat, és 6rizze meg a
csomagoldst referenciaként.

Biztonsdgilag tesztelve — Megfelel
azEN 14372-nek

Mpoyememe 8HUMamesHo
UHCMpyKyuume u 3anaseme
onakoskamaa 6s0ewu cnpasku.

Tecmeana 3a 6e3onacrHo
u3snoszeaHe — omaosaps Ha
EN 14372

Kujdesi &
pérdorimi:
® Pastroni produktin né ményré
té ploté pérpara pérdorimit té
paré me ujé té ngrohté dhe
detergjent té buté.

® Lani gjithmoné menjéheré pas
¢do pérdorimi.

® | pérshtatshém pér larje né
makinén e enéve (vetém né
raftin e sipérm).

® Mos pastroni dhe mos lejoni
kontakt me tretés ose kimikate
té forta. Kjo mund té shkaktojé
démtim.

e Shmangni pérdorimin e
shputave ose pastruesve
gérryerés.

Pér siguriné dhe
shéndetin e fémijés
suaj: KUJDES!

® Pérdorni gjithmoné kété
produkt nén mbikéqyrjen e
njé té rrituri

o Kontrolloni gjithmoné
temperaturén e ushqimit
pérpara se ta ushgeni.

e Kontrolloni produktin
plotésisht pérpara ¢do
pérdorimi. Hidheni nése
ka shenja démtimi ose
dobésimi.

® Gjaté pérdorimit né
mikrovalé, sipérfagja e
jashtme e produktit do té
jeté mé e ftohté se ushqgimi.

® Pérzjeni gjithmoné ushgimin
e nxehté pér té siguruar
shpérndarje té barabarté
té nxehtésisé dhe testoni
temperaturén pérpara se ta
shérbeni.

® Mbani té gjitha pérbérésit
jashté arritshmérisé sé
fémijéve.

® Nuk pérshtatet pér pérdorim
né furré tradicionale ose né
mikrovalé me funksion grili.

® Mos e ruani né drité té
drejtpérdrejté dielli ose afér
burimeve nxehtésie.

* Ngjyrat ushgimore mund
té shkaktojné njolla né
pérbérés, por nuk ndikojné
né performancén ose
siguriné e produktit.

Lexoni me kujdes udhézimet dhe

ruani ambalazhin pér referencé té

ardhshme. Testuar pér siguriné -
Pérputhet me EN 14372.

m Pleje & brug:

Renger produktet grundigt for
forste brug med varmt vand
og mild saebe.

Vask altid umiddelbart efter
hver brug.

Kan vaskes i opvaskemaskine
(kun gverste kurv).

Undga rengering med

eller udsaettelse for
oplesningsmidler eller staerke
kemikalier. Dette kan forarsage
skade.

Undga brug af skurende
svampe eller renggringsmidler.

For dit barns
sikkerhed og
sundhed: ADVARSEL!

Anvend altid dette produkt
under opsyn af en voksen

Check altid
madtemperaturen inden
servering.

Inspicér produktet grundigt
for hver brug. Bortskaf ved
tegn pa beskadigelse eller
svaekkelse.

Ved mikrobglgeopvarmning
vil produktets yderside vaere
keligere end maden.

Rer altid opvarmet mad for at
sikre ensartet varmefordeling
og test temperaturen inden
servering.

Opbevar alle komponenter
uden for berns raekkevidde.

Ikke egnet til brug i
traditionel ovn eller
kombiovn med grillfunktion.

Opbevar ikke i direkte sollys
eller teet pa varmekilder.

Fodevarefarver kan misfarve
komponenter, men vil ikke
pavirke produktets ydelse
eller sikkerhed.

Lees instruktionerne omhyggeligt
og gem emballagen til fremtidig
reference.

Sikkerhedstestet - Overholder EN
14372.
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Verzorging en

gebruik:

Reinig het product grondig
voor het eerste gebruik.

Was het direct na elk gebruik
af.

Vaatwasserbestendig
(bovenste rek).

Niet reinigen met
agressieve chemische
schoonmaakmiddelen,
aangezien deze het product
kunnen beschadigen.

Vermijd het gebruik van
schuursponzen en schurende
schoonmaakmiddelen.

Voor de veiligheid en
gezondheid van uw
kind: WAARSCHUWING!

Gebruik dit product altijd
onder toezicht van een
volwassene.

Controleer altijd de
temperatuur van het voedsel
voordat u het kind te eten
geeft.

Inspecteer het product voor
elk gebruik. Vervang het

bij de eerste tekenen van
slijtage of beschadiging.

Bij gebruik in de magnetron
blijft het product koeler dan
het voedsel.

Roer voedsel dat in de
magnetron is verwarmd
altijd door en controleer de
temperatuur voordat u het
serveert.

Houd onderdelen van het
product buiten bereik van
kinderen.

Niet geschikt voor gebruik
in conventionele ovens

of magnetrons met een
grillfunctie.

Niet blootstellen aan direct
zonlicht of warmtebronnen.

Sommige voedingsmiddelen
kunnen vlekken veroorzaken
op het product of de
onderdelen ervan; dit

heeft geen invioed

op de veiligheid of de
eigenschappen van het
product.

Lees de instructies zorgvuldig
door en bewaar de verpakking
voor toekomstig gebruik.

De veiligheidstests voldoen aan
de normen van EN 14372.

m Odrzavanje i

uporaba:
Temeljito odistite proizvod
prije prve uporabe.
Operite odmah nakon svake
uporabe.

Moze se prati u perilici posuda
(gornja kosara).

Ne cistite agresivnim
kemijskim sredstvima jer bi
mogla ostetiti proizvod.

Izbjegavajte uporabu
abrazivnih spuzvica i sredstava
za CisCenje.

Zasigurnostizdravije
vaseg djeteta:
UPOZORENJE!

Ovaj proizvod uvijek koristite
pod nadzorom odrasle
osobe.

Uvijek provjerite
temperaturu hrane prije
hranjenja djeteta.
Pregledajte proizvod prije
svake uporabe. Zamijenite
ga pri prvim znakovima
istroSenosti ili ostecenja.
Pri uporabi u mikrovalnoj
pecnici proizvod ostaje
hladniji od hrane.

Uvijek promijesajte hranu
zagrijanu u mikrovalnoj
pecnici i provjerite
temperaturu prije
posluzivanja.

Dijelove proizvoda drzite
izvan dohvata djece.

Nije prikladno za uporabu
u klasi¢nim pecnicama ili
mikrovalnim pec¢nicama s
funkcijom rostilja.

Ne izlazite izravnoj sunéevoj
svjetlosti ili izvorima topline.

Odredene namirnice mogu
ostaviti mrlje na proizvodu
ili njegovim dijelovima; to
ne utjece na sigurnost ni na
svojstva proizvoda.

Molimo vas da paZljivo procitate
upute i sacuvate pakiranje za
buducu upotrebu.

Sigurnosna ispitivanja u skladu
susnormom EN 14372.

(Wl Prieziura ir
naudojimas:

® Prie$ naudodami pirma karta,
kruopsciai nuplaukite gamini.

® Nuplaukite iSkart po kiekvieno
naudojimo.

® Galima plauti indaplovéje
(virSutinéje lentynoje).

* Nenaudokite stipriy cheminiy
plovikliy, nes jie gali pazeisti
gamin;.

* Nenaudokite Siurks¢iy
kempiniy ir abrazyviniy
plovikliy.

Dél jiisy vaiko saugumo
ir sveikatos: ]SPEJIMAS!

® Visada naudokite $j gaminj
priziGrint suaugusiajam.

® Prie$ maitindami vaika,
visada patikrinkite maisto
temperatira.

® Prie$ kiekviena naudojima

apziarékite gaminj. Pakeiskite

ji vos pastebéje pirmuosius
susidévéjimo ar pazeidimo
pozymius.

Naudojant mikrobangy

krosneléje, gaminys isliks

vésesnis nei maistas.

® Pries$ patiekdami visada
iSmaisykite mikrobangy
krosneléje pasildyta maistg ir
patikrinkite temperatara.

® Visus gaminio komponentus
laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje.

* Netinka naudoti jprastose
orkaitése arba mikrobangy
krosnelése su grilio funkcija.

* Nelaikykite tiesioginiuose
saulés spinduliuose ar
silumos 3altiniuose.

® Kai kurie maisto produktai
gali nudazyti gaminj ar
jo dalis; tai neturi jtakos
gaminio saugumui ar
savybéms.

AtidZiai perskaitykite instrukcijas
ir i$saugokite pakuote, kad
prireikus galétuméte ja
pasinaudoti.

Saugos bandymai atitinka EN
14372 standartus.

ﬂ Konserwacja i
uzytkowanie:

® Przed pierwszym uzyciem
doktadnie umyj produkt.

* Umyj niezwtocznie po
kazdym uzyciu.

® Mozna my¢ w zmywarce (na
gornym koszu).

* Nie uzywaj silnych
detergentéw chemicznych,
poniewaz moga one
uszkodzi¢ produkt.

® Unikaj stosowania szorstkich
gabek i detergentéw o
wiasciwosciach sciernych.

Dla bezpieczenstwa
izdrowia Twojego
dziecka: OSTRZEZENIE!

® Produkt nalezy zawsze uzywac
pod nadzorem osoby dorostej.

® Przed podaniem positku
dziecku zawsze sprawdzaj jego
temperature.

Sprawdzaj produkt przed
kazdym uzyciem. Wymien

go na nowy w przypadku
wystapienia pierwszych oznak
zuzycia lub uszkodzenia.

e Podczas uzywania w kuchence
mikrofalowej produkt pozostaje
chtodniejszy niz podgrzewana
W nim zywnos¢.

® Zywnos¢ podgrzewang w
kuchence mikrofalowej nalezy
zawsze wymieszac i sprawdzi¢
jej temperature przed
podaniem.

e Przechowuj elementy produktu
w miejscu niedostepnym dla
dzieci.

® Produkt nie nadaje si¢ do
uzytku w piekarnikach
tradycyjnych ani wkuchenkach
mikrofalowych z funkgja grilla.

Nie wystawiaj produktu

na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych ani
zrédet ciepta.

® Niektére produkty spozywcze
moga powodowac
przebarwienia produktu

lub jego elementdéw; nie
wptywa to na bezpieczeristwo
ani wilasciwosci uzytkowe
produktu.

Prosimy o doktadne zapoznanie
sie z instrukcjq i zachowanie
opakowania do pdZniejszego
wykorzystania.

Badania bezpieczeristwa sq
zgodne znormq EN 14372.

Odrzavanje i
upotreba:
Temeljno odistite proizvod pre
prve upotrebe.
Operite odmah nakon svake
upotrebe.
Moze se prati u masini za
sudove (gornja resetka).
Ne cistite jakim hemijskim
deterdzentima, jer mogu
ostetiti proizvod.

Izbegavajte upotrebu
abrazivnih sunderai
deterdZenata.

Zabezbednosti
zdravlje vaseg deteta:
UPOZORENJE!

Uvek koristite ovaj proizvod
pod nadzorom odrasle
osobe.

Uvek proverite temperaturu
hrane pre nego $to date
detetu.

Pregledajte proizvod pre
svake upotrebe. Zamenite
ga ¢im se pojave prvi znaci
habanja ili ostec¢enja.

Kada se koristi u
mikrotalasnoj pecnici,
proizvod ce ostati hladniji
od hrane.

Uvek promesajte hranu
zagrejanu u mikrotalasnoj
pecnici i proverite
temperaturu pre serviranja.
Drzite sve komponente
proizvoda van domasaja
dece.

Nije pogodno za upotrebu u
konvencionalnim rernama ili
mikrotalasnim pecnicama sa
funkcijom rostilja.

Ne izlagati direktnoj sunéevoj
svetlosti ili izvorima toplote.

Neke namirnice mogu
ostaviti mrlje na proizvodu
ili njegovim delovima; ovo
ne utice na bezbednost ili
karakteristike proizvoda.

Molimo vas da paZljivo procitate
uputstva i sacuvate pakovanje za
buducu upotrebu.

Bezbednosno ispitivanje je u
skladu sa standardima EN 14372.
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B Skotsel och

anvéandning:

® Rengor produkten noggrant
fore forsta anvandningen.

® Diska omedelbart efter varje
anvandning.

® Tal maskindisk (6vre korgen).

® Rengor inte med starka
kemiska rengéringsmedel, da
dessa kan skada produkten.

® Undvik att anvdnda
slipande svampar och
rengdringsmedel.

For ditt barns sdkerhet
och hilsa: VARNING!

® Anvénd alltid produkten
under uppsikt av en vuxen.

Kontrollera alltid matens
® temperatur innan barnet
matas.

® Inspektera produkten fore
varje anvandning. Byt ut den
vid forsta tecken pa slitage
eller skada.

® Vid anvandning i
mikrovagsugn forblir
produkten svalare &n maten.

® Ror alltid om i mat som
varmts i mikrovagsugn och
kontrollera temperaturen
fore servering.

® Forvara produktens delar
utom rackhall fér barn.

* Inte lamplig for
anvandning i vanlig ugn
eller mikrovagsugn med
grillfunktion.

® Utsatt inte produkten
for direkt solljus eller
varmekallor.

® Vissa livsmedel kan ge flackar

pa produkten eller dess
delar; detta paverkar inte
produktens sakerhet eller
egenskaper.

Lds instruktionerna noggrant och
spara férpackningen fér framtida

bruk.

Sdkerhetstesterna uppfyller
kraven i standarden EN 14372.

m Hoito ja

kdytto:
Puhdista tuote huolellisesti

ennen ensimmadista
kayttokertaa.

Pese heti jokaisen kayttokerran
jalkeen.

Konepesun kestava (ylakori).
Al4 kdyta puhdistukseen
voimakkaita kemiallisia
pesuaineita, silld ne voivat
vahingoittaa tuotetta.

Valta hankaavien sienien ja
pesuaineiden kdyttoa.

Lapsesi turvallisuuden
jaterveyden vuoksi:
VAROITUS!

Kayta tuotetta aina aikuisen
valvonnassa.

Tarkista ruoan lampétila aina
ennen lapsen sydttamista.

Tarkista tuote ennen jokaista
kayttokertaa. Vaihda tuote
uuteen heti, jos siind nakyy
merkkeja kulumisesta tai
vaurioista.

Mikroaaltouunissa
kaytettdessa tuote pysyy
viiledmpana kuin ruoka.

Sekoita mikroaaltouunissa
lammitetty ruoka aina ja
tarkista sen lampotila ennen
tarjoilua.

Pida tuotteen osat poissa
lasten ulottuvilta.

Ei sovellu kaytettavaksi
tavallisessa uunissa tai
grillitoiminnolla varustetussa
mikroaaltouunissa.

Al3 altista suoralle
auringonvalolle tai
lammonlahteille.

Jotkin ruoka-aineet voivat
vdrjata tuotetta tai sen
osia; tama ei vaikuta
tuotteen turvallisuuteen tai
ominaisuuksiin.

Lue ohjeet huolellisesti ja sdilytd
pakkaus myéhempddi tarvetta
varten.

Turvallisuustestaus tdyttéd EN
14372 -standardien vaatimukset.



Hooldus ja
kasutamine:

® Puhastage toode pohjalikult
enne esmakordset kasutamist.

® Peske kohe pérast iga
kasutuskorda.

® Voib pesta ndudepesumasinas
(Ulemisel riiulil).

¢ Arge kasutage puhastamiseks
tugevatoimelisi keemilisi
pesuvahendeid, kuna need
véivad toodet kahjustada.

® Viltige abrasiivsete kdsnade ja
pesuvahendite kasutamist.

Teielapse ohutuse
jatervise huvides:
HOIATUS!

* Kasutage toodet alati
tdiskasvanu jarelevalve all.

* Kontrollige alati toidu
temperatuuri enne lapsele
toidu andmist.

® Kontrollige toodet enne
igakordset kasutamist.
Asendage see uuega
esimeste kulumis- voi
kahjustusmarkide
ilmnemisel.

e Mikrolaineahjus kasutades
jaab toode jahedamaks kui
toit.

® Segage alati mikrolaineahjus
soojendatud toitu ja
kontrollige enne serveerimist
selle temperatuuri.

¢ Hoidke toote osi lastele
kattesaamatus kohas.

Ei sobi kasutamiseks tavalises
® ahjus ega grillifunktsiooniga
mikrolaineahjus.
Arge jtke toodet otsese
® pdikesevalguse ega
kuumusallikate katte.

® Moned toiduained voivad
toodet voi selle osi maarida;
see ei mojuta toote ohutust
ega omadusi.

Palun lugege juhised hoolikalt
léibi ja hoidke pakend
edaspidiseks kasutamiseks alles.

Ohutustestid vastavad
standardile EN 14372.

Kopsana un
lietosana:

® Pirms pirmas lietosanas
reizes rupigi nomazgajiet
izstradajumu.

* Nomazgajiet uzreiz péc katras
lietosanas reizes.

® Drikst mazgat trauku
mazgajamaja masina (augséja
plaukta).

* Nemazgajiet ar spécigiem
Kimiskiem mazgasanas
lidzekliem, jo tie var sabojat
izstradajumu.

* Nelietojiet abrazivus stklus un
tiridanas lidzek|us.

Jusubérma drosibaiun
veselibai: BRIDINAJUMS!

® Vienmeér lietojiet S0
izstradajumu pieauguso
uzraudziba.

® Pirms bérna barosanas
vienmér parbaudiet édiena
temperataru.

Parbaudiet izstradajumu

o Pirms katras lietosanas reizes.
Nomainiet to, tiklidz paradas
nolietojuma vai bojajuma
pazimes.

® Lietojot mikrovilnu krasni,
izstradajums paliek vésaks
par taja esoso édienu.

e Vienmér samaisiet mikrovilnu
krasni uzsilditu édienu
un pirms pasniegsanas
parbaudiet ta temperataru.

* Glabdjiet visas izstradajuma
dalas bérniem nepieejama
vieta.

¢ Nav piemérots lietosanai
parastajas cepeskrasnis vai
mikrovilnu krasnis ar grila
funkciju.

* Nepak|aujiet tiesai saules
staru vai siltuma avotu
iedarbibai.

® Dazi partikas produkti var
radit traipus uz izstradajuma
vai ta dalam; tas neietekmé
izstradajuma drosibu vai
Tpasibas.

Ladzu, rapigi izlasiet instrukciju
un saglabajiet iepakojumu
turpmakai uzzinai.

Drosibas parbaudes atbilst EN
14372 standartiem.



